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Principal	TranslationsWordReference	English-Spanish	Dictionary	©	2025:tirar⇒	vtr(objetos:	arrojar)throw⇒	vtr	(let	fall)drop⇒	vtr	El	niño	tiraba	piedras.	The	boy	was	throwing	stones.tirar	vtr(basura:	echar)throw	out,	throw	away,	toss	out	vtr	phrasal	sep		toss⇒	vtr	(informal:	large	objects)dump⇒	vtr	(slang)chuck⇒	vtr	Juan	tiró	la	lámpara	vieja.	Juan
threw	out	the	old	lamp.tirar	vtr(malgastar,	desperdiciar)waste⇒	vtr		squander⇒	vtr	Juan	tira	el	dinero.	Juan	wastes	money.tirar	vtr(explosivos:	disparar)let	off,	set	off	vtr	phrasal	sep	(gun)fire⇒	vtr	(archery)shoot⇒	vtr	(projectile)launch⇒,	fire⇒	vtr	En	las	fiestas	tiran	cohetes.	They	set	off	fireworks	at	festivals.tirar	de	vi	+	prep(hacer	fuerza	hacia	sí)pull
[sth],	tug	[sth]	vtr	+n	Cada	equipo	tiraba	de	la	cuerda	para	ganar	el	juego.tirar	de	vi	+	prep(atraer	de	manera	natural)attract⇒,	pull⇒	vi	Este	potente	imán	tira	de	cualquier	metal	con	mucha	fuerza.	This	powerful	magnet	attracts	(or:	pulls)	any	metal	with	great	force.tirarse⇒	v	prnl(arrojarse,	saltar)throw	yourself	vtr	+	refl		hurl	yourself	vtr	+	refl	Los
niños	se	tiraron	a	la	piscina	y	empezaron	a	nadar.	The	children	threw	themselves	into	the	pool	and	started	to	swim.tirarse	v	prnl(echarse,	tumbarse)lay	down,	flop	down	vi	+	prep	Francisco	se	tiró	en	el	sofá	y	encendió	la	tele.	Francisco	flopped	down	on	the	sofa	and	turned	the	telly	on.		Is	something	important	missing?	Report	an	error	or	suggest	an
improvement.	Additional	TranslationsWordReference	English-Spanish	Dictionary	©	2025:tirarse	a	alguien	v	prnl	+	prepvulgar	(tener	sexo	con)	(vulgar)lay	[sb]⇒,	screw	[sb]⇒	vtr	(UK,	slang)have	it	off	with	[sb]	v	expr	(US,	slang)do	[sb]⇒	vtr	(informal,	euphemism)sleep	with	[sb]	vi	+	prep	Juan	se	ha	tirado	a	tu	hermana.	Juan	screwed	your	sister.tirar
vi(funcionar)run⇒	vi	El	motor	no	tira	bien.	The	engine	isn't	running	well.tirar	vi(avanzar)go⇒,	move⇒	vi	¡Tira	para	delante!	Move	forwards!tirar	vi(durar	con	dificultad)last⇒	vi	El	coche	tirará	otro	año.	The	car	will	last	another	year.tirar	de	vi	+	prep(marcar	el	ritmo)	(sport)set	the	pace	v	expr	(music)keep	the	beat	v	expr	El	líder	de	la	etapa	tira	del
pelotón.	The	leader	of	the	stage	sets	the	pace	of	the	squad.tirar	vtrES:	coloquial	(fotos:	hacer)	(colloquial)snap⇒	vtr	(more	formal)take⇒	vtr	Los	turistas	tiraron	muchas	fotos.	The	tourists	snapped	a	lot	of	photos.tirar	vtr(imprimir)print⇒	vtr		run	off	vtr	phrasal	sep	Los	periódicos	tiran	miles	de	ejemplares	al	día.	Newspapers	print	thousands	of	copies	a
day.		Is	something	important	missing?	Report	an	error	or	suggest	an	improvement.	Compound	Forms:WordReference	English-Spanish	Dictionary	©	2025:dar	el	pego,	tirar	el	pego	loc	verbcoloquial	(engañar)be	joking,	be	kidding	v	expr	(colloquial)pull	[sb]'s	leg	v	expr		pull	one	over	[sb]	v	expr	¿Hablas	en	serio	o	me	estás	dando	el	pego?dar	un	fajón,
tirar	un	fajón	loc	verbCU:	coloquial	(tratar	de	seducir)court⇒	vtr		seduce⇒	vtrechar	por	la	borda,	tirar	por	la	borda	loc	verbcoloquial	(desperdiciar	oportunidad)throw	overboard	vtr	+	adv		forfeit⇒	vtr	Con	toda	la	ayuda	que	tienes	¿cómo	has	podido	tirarlo	todo	por	la	borda?jalar	de	la	cadena,	tirar	de	la	cadena	loc	verbinformal	(del	inodoro)flush	the
toilet	v	exprNote:	Los	retretes	actuales	cuentan	con	palanca	o	botón	de	descarga.lanzar	una	moneda,	tirar	una	moneda	loc	verb(juego	de	azar)toss	a	coin,	flip	a	coin	v	expr	Lanzamos	una	moneda	para	decidir	quién	pagaría	la	comida.	We	tossed	a	coin	(or:	flipped	a	coin)	to	see	who	would	pay	for	dinner.tirar	a	matar,	tirar	con	bala	loc	verbcoloquial
(atacar	de	palabra)	(figurative)shoot	[sb]	down	vtr	phrasal	sep	Mi	suegra	me	tira	con	bala	cuando	hablamos	de	trabajo.tirar	a	matar	loc	verbcoloquial	(dar	el	todo)	(figurative)go	for	the	juglar	v	expr	(colloquial)go	all	out	v	expr	Tírense	a	matar	si	quieren	que	sus	sueños	se	hagan	realidad.tirar	al	aire	loc	verb(disparar	sin	hacer	puntería)fire	warning
shots	v	expr		shoot	into	the	air	v	expr	La	policía	tiraba	al	aire	para	asustar	a	los	amotinados.	The	police	were	firing	warning	shots	to	scare	the	rioters.tirar	al	aire	loc	verb(lanzar,	aventar)throw	into	the	air,	throw	up	in	the	air	v	expr	El	árbitro	tira	la	moneda	al	aire	para	sortear	el	saque.	The	referee	throws	a	coin	into	the	air	to	determine	which	team
kicks	off.tirar	de	la	cadena,	tirar	de	la	cisterna,	tirar	la	cadena	loc	verb(de	escusado,	inodoro)pull	the	chain	v	expr	No	olvides	tirar	de	la	cadena	antes	de	salir	del	baño.	Don't	forget	to	pull	the	chain	before	leaving	the	bathroom.tirar	de	la	lengua	a	alguien	loc	verbcoloquial	(sacar	información)make	[sb]	talk	v	exprtirar	de	la	manta	loc	verbcoloquial
(traer	a	la	luz)let	the	cat	out	of	the	bag	v	expr		blow	the	lid	off	[sth]	v	expr	Con	su	investigación,	la	periodista	tiró	de	la	manta	y	reveló	el	que	puede	ser	el	peor	caso	de	corrupción	del	país.	Esta	oración	no	es	una	traducción	de	la	original.	I	can't	believe	that	you	let	the	cat	out	of	the	bag;	I	trusted	you!tirar	de	largo	loc	verb(despilfarrar)go	over	the	top	v
expr		spend	lavishly	vtr	+	adv		go	overboard	vtr	phrasal	insep	Tiraron	de	largo	con	los	gastos	para	la	fiesta.tirarse	de	los	pelos	loc	verbcoloquial,	figurado	(pelearse,	luchar)pull	each	other's	hair	out	v	expr		come	to	blows	v	expr	Ayer	Marcos	y	Luis	se	tiraron	de	los	pelos	en	la	fiesta	por	alguna	tontería.tirar	el	cuerito	loc	verbAR	(curar	empacho	tirando
la	piel)stretch	the	skin	on	your	back	to	alleviate	indigestion	v	exprtirar	el	dinero	loc	verb(gastar	alegremente)throw	money	away	v	expr		squander	money	v	expr	Me	enfurece	que	mi	marido	tire	el	dinero.tirar	en	la	misma	dirección	loc	verbcoloquial	(congeniar,	concordar)pull	in	the	same	direction	v	exprtirar	frescura	loc	verbcoloquial	(persona:
relajarse)spread	freshness	v	exprtirar	fruta,	mandar	fruta	loc	verbAR,	coloquial	(mentir)tell	lies	v	exprtirar	hacia	sí	de	algo	(estirar)stretch⇒	vtrtirar	indirectas,	echar	indirectas,	lanzar	indirectas	loc	verbcoloquial	(hacer	insinuaciones)give	hints,	drop	hints	v	expr	El	jefe	echó	indirectas	en	la	reunión	para	ver	si	alguien	se	ofrecía	voluntariamente	a
dirigir	el	proyecto.	The	boss	gave	hints	in	the	meeting	to	see	if	somebody	would	volunteer	to	manage	the	project.tirarle	indirectas	a,	echarle	indirectas	a,	lanzarle	indirectas	a	loc	verb	+	prepcoloquial	(hacer	insinuaciones	a	alguien)drop	a	hint	to	v	expr	Háblame	claro;	no	me	tires	indirectas.	Le	lancé	una	indirecta	a	Jerónimo	para	recordarle	que	me
debe	dinero.	I	dropped	a	hint	to	Jerónimo	to	remind	him	that	he	owes	me	money.tirar	la	cadena	loc	verb(baño)pull	the	chain	v	exprtirar	la	casa	por	la	ventana,	echar	la	casa	por	la	ventana	loc	verbcoloquial	(festejar	a	lo	grande)go	all	out	v	expr	Luis	va	a	tirar	la	casa	por	la	ventana	en	la	celebración	del	cumpleaños	de	su	hija	menor.	Luis	is	going	to	go
all	out	for	his	youngest	daughter's	birthday	party.tirar	la	casa	por	la	ventana,	echar	la	casa	por	la	ventana	loc	verbcoloquial	(gastar	mucho	dinero)spare	no	expense	v	expr		pull	out	all	the	stops	v	expr	(UK)push	the	boat	out	v	expr	(US)go	all	out	v	expr	En	sus	últimas	vacaciones	en	Europa,	los	Sánchez	tiraron	la	casa	por	la	ventana.	On	their	last	holiday
to	Europe,	the	Sanchez	family	spared	no	expense.tirar	la	primera	piedra	loc	verbcoloquial	(atacar	primero)throw	the	first	stone,	cast	the	first	stone	v	exprtirar	la	toalla	loc	verb(rendirse,	abandonar)throw	in	the	towel	v	expr	Después	de	tanto	esfuerzo	tiró	la	toalla	el	último	año	de	carrera	y	no	se	graduó.	After	all	the	effort,	he	threw	in	the	towel	in	the
last	term,	and	didn't	graduate.tirarle	los	perros	a	alguien,	echarle	los	perros	a	alguien	loc	verbcoloquial	(coquetear	con	alguien)	(colloquial)hit	on	[sb]	v	expr		flirt	with	[sb]	v	expr	¿Puedes	creerlo?	¡Tu	hermano	le	estaba	tirando	los	perros	a	Marta	anoche	en	el	bar!tirarle	los	tejos	a	alguien	loc	verb	+	prepES:	coloquial	(tratar	de	seducir)	(colloquial)hit
on	[sb]	vtr	phrasal	insep		make	a	pass	at,	flirt	with	v	expr	Le	está	tirando	los	tejos	a	la	hermana	de	tu	prima	para	ver	si	consigue	ligársela.	He's	hitting	on	your	cousin's	sister	to	see	if	he	can	pick	her	up.tirar	los	trastos	a	alguien	loc	verbES:	coloquial	(intentar	seducir)chat	up	[sb]	vi	phrasal		put	a	move	on	[sb],	make	a	move	on	[sb]	v	expr		flirt	with	[sb]
v	expr	Se	pasó	la	noche	tirándole	los	trastos,	pero	no	consiguió	nada.tirar	los	trastos	a	la	cabeza	loc	verbES,	coloquial	(discutir,	pelear)have	almighty	rows,	have	blazing	rows	v	expr	(figurative)be	at	[sb]'s	throat	v	expr	Se	divorciaron	porque	siempre	se	tiraban	los	trastos	a	la	cabeza.tirar	millas	loc	verbES:	coloquial	(largarse,	marcharse)	(figurative:
leave)hit	the	road	v	expr	—Si	me	insultan,	me	voy	de	aquí.	—No	esperes	más	y	tira	millas.tirar	para	casa	loc	verbcoloquial	(volver	a	casa)head	home	v	exprtirar	para	el	mismo	lado	(tener	interés	común)be	of	the	same	mind	v	exprtirar	por	la	borda	loc	verb(echar	a	perder	algo)waste⇒	vtr		throw	away	vtr	phrasal	sep	El	ordenador	no	lee	el	CD	y	tengo
que	repetirlo;	he	tirado	por	la	borda	una	semana	de	trabajo.	The	computer	doesn't	read	the	CD	and	I	have	to	repeat	it;	I	have	wasted	a	week	of	work.		Is	something	important	missing?	Report	an	error	or	suggest	an	improvement.	tirar()A	transitive	verb	is	a	verb	that	requires	a	direct	object	(e.g.,	I	bought	a	book.).transitive	verba.	to	throw	Si	tiras	una
moneda	al	pozo,	puedes	pedir	un	deseo.If	you	throw	a	coin	in	the	well,	you	can	make	a	wish.3.	(to	use	inefficiently)a.	to	waste	Comprar	productos	de	mala	calidad	es	tirar	el	dinero.Buying	bad	quality	products	is	wasting	your	money.b.	to	squander	Los	humanos	están	tirando	todos	los	recursos	del	planeta.Humans	are	squandering	the	planet's
resources.a.	to	knock	down	Van	a	tirar	la	antigua	central	eléctrica.The	old	power	plant	is	going	to	be	knocked	down.b.	to	knock	over	Dejen	de	empujar,	van	a	tirar	la	mesa.Stop	pushing;	you	are	going	to	knock	the	table	over.a.	to	fire	El	ejército	tiró	un	cohete	desde	su	base.The	army	fired	a	rocket	from	the	base.b.	to	drop	Tiraron	muchas	bombas	sobre
la	capital	enemiga.Many	bombs	were	dropped	on	the	enemy's	capital.c.	to	shoot	Tiré	la	flecha	y	le	di	a	la	diana.I	shot	the	arrow	and	hit	the	bullseye.d.	to	launch	Mi	padre	tiró	fuegos	artificiales	en	Año	Nuevo.My	father	launched	fireworks	on	New	Year's	Eve.a.	to	take	Tiré	muchas	fotos	durante	mis	vacaciones.I	took	a	lot	of	pictures	during	my
vacation.a.	to	print	Han	tirado	diez	mil	ejemplares	de	la	novela.They	have	printed	ten	thousand	copies	of	the	novel.b.	to	run	off	La	editorial	tiró	mil	ejemplares	de	mi	libro.The	publisher	ran	off	a	thousand	copies	of	my	book.a.	to	draw	El	arquitecto	tiró	una	línea	recta	con	una	regla.The	architect	drew	a	straight	line	with	a	ruler.a.	This	refers	to	an
idiomatic	word	or	phrase	for	which	there	is	no	word-for-word	translation.no	direct	translationNo	le	tire	patadas	a	su	hermano.Don't	kick	your	brother.Su	perro	me	tiró	un	mordisco.His	dog	snapped	at	me.An	intransitive	verb	is	one	that	does	not	require	a	direct	object	(e.g.,	The	man	sneezed.).intransitive	verba.	This	refers	to	an	idiomatic	word	or
phrase	for	which	there	is	no	word-for-word	translation.no	direct	translationNo	le	tira	estudiar	medicina.He	is	not	interested	in	studying	medicine.Las	fiestas	ya	no	me	tiran.Parties	don't	appeal	to	me	anymore.a.	to	be	tight	Esta	falda	me	tira	en	la	cadera,	me	compraré	una	talla	más	grande.This	skirt	is	tight	at	the	hip;	I'm	going	to	buy	a	bigger	size.a.	to
shoot	Tenían	órdenes	de	tirar	a	matar.Their	orders	were	to	shoot	to	kill.a.	to	shoot	Tras	recibir	un	pase,	el	jugador	tiró	desde	la	línea	de	tres	puntos	sin	éxito.After	catching	a	pass,	the	player	shot	from	the	three-point	line	unsuccessfully.a.	to	pull	Mi	coche	ya	no	tira	como	antes,	creo	que	ha	llegado	el	momento	de	comprar	uno	nuevo.My	car	doesn't	pull
like	it	used	to;	I	think	it's	time	to	buy	a	new	one.b.	to	draw	Tienes	que	tirar	al	encender	el	cigarro.You	have	to	draw	when	you	light	the	cigarette.a.	to	get	by	Tenemos	que	tirar	con	muy	poco	hasta	que	cobre.We	have	to	get	by	with	very	little	until	payday.a.	to	go	Para	llegar	a	la	panadería,	tire	por	esta	calle	hasta	el	cruce.To	get	to	the	bakery,	go	down
this	street	up	to	the	intersection.a.	This	refers	to	an	idiomatic	word	or	phrase	for	which	there	is	no	word-for-word	translation.no	direct	translationEl	plato	tiraba	a	dulce	más	que	nada.The	dish	was	more	sweet	than	anything	else.Tienes	que	beberte	el	té	cuando	esté	tirando	a	frío.You	have	to	drink	the	tea	when	it	is	cooling	down.19.	A	word	or	phrase
that	is	crude,	indecent,	and	generally	rejected	by	society.(vulgar)	(to	have	sexual	intercourse)	Regionalism	used	in	Latin	America:	all	the	countries	in	South	America,	Central	America,	and	the	Caribbean.	Does	not	include	Spain.(Latin	America)a.	to	screw	A	word	or	phrase	that	is	crude,	indecent,	and	generally	rejected	by	society.(vulgar)Ese	hombre
solo	piensa	en	tirar.That	guy	only	ever	thinks	about	screwing.tirarseA	pronominal	verb	always	uses	a	reflexive	pronoun.	(e.g.,	Te	ves	cansado.).pronominal	verba.	to	spend	Me	tiré	tres	horas	limpiando	mi	habitación.I	spent	three	hours	cleaning	my	room.a.	to	screw	A	word	or	phrase	that	is	crude,	indecent,	and	generally	rejected	by	society.(vulgar)Se
tiraron	la	primera	noche	que	se	conocieron.They	screwed	the	first	night	they	met.b.	to	lay	A	word	or	phrase	that	is	crude,	indecent,	and	generally	rejected	by	society.(vulgar)Un	policía	sorprendió	a	Javi	tirándose	a	la	novia	en	el	carro.A	police	officer	caught	Javi	laying	his	girlfriend	in	the	car.a.	This	refers	to	an	idiomatic	word	or	phrase	for	which	there
is	no	word-for-word	translation.no	direct	translationEl	bebé	se	tiró	un	eructo	tras	tomarse	su	biberón.The	baby	burped	after	having	his	bottle.La	primera	vez	que	se	tiró	un	pedo	delante	de	su	novio	se	avergonzó.The	first	time	she	farted	in	front	of	her	boyfriend,	she	was	embarrassed.Copyright	©	2025	Curiosity	Media	Inc.PhrasesMachine
TranslatorsTranslate	tirar	using	machine	translatorsConjugations	tirar	Translate	as	you	type	World-leading	quality	Drag	and	drop	documents	Translate	now	When	it	comes	to	learning	a	new	language,	there	are	many	nuances	and	complexities	that	can	make	it	challenging	to	grasp	the	subtleties	of	communication.	One	such	concept	is	the	verb	“tirar”	in
Spanish,	which	can	have	multiple	meanings	depending	on	the	context	in	which	it	is	used.	In	this	comprehensive	guide,	we	will	delve	into	the	various	meanings	and	uses	of	“tirar”	in	Spanish,	exploring	its	different	forms,	idiomatic	expressions,	and	cultural	implications.The	Basic	Meaning	of	TirarTirar,	which	translates	to	“to	pull”	or	“to	take”	in
English,	is	a	common	verb	in	Spanish	that	can	be	used	in	a	variety	of	contexts.	At	its	most	basic	level,	tirar	means	to	physically	pull	or	take	something	towards	oneself	or	away	from	oneself.	For	example:Tiro	la	cortina.I	pulled	the	curtain.Tiro	el	libro	de	la	estantería.I	pulled	the	book	off	the	shelf.Idiomatic	ExpressionsHowever,	tirar	can	also	be	used	in
idiomatic	expressions	that	convey	a	range	of	meanings	beyond	the	literal	sense	of	pulling	or	taking.	For	example:Tirar	la	casa	por	la	ventana:	This	phrase	means	to	spend	a	lot	of	money	or	go	all	out,	often	in	a	reckless	or	extravagant	manner.Tirar	la	toalla:	This	phrase	means	to	give	up	or	throw	in	the	towel,	often	in	the	context	of	a	competition	or
challenge.Tirar	la	lata:	This	phrase	means	to	get	rid	of	or	throw	away	something,	often	in	a	careless	or	hasty	manner.Cultural	SignificanceIn	Spanish	culture,	tirar	can	also	carry	connotations	that	go	beyond	its	literal	meaning.	For	example,	in	some	regions,	tirar	is	associated	with	strength,	courage,	and	masculinity,	while	in	others,	it	may	be	seen	as	a
more	feminine	or	gentle	action.	Additionally,	tirar	can	be	used	as	a	metaphor	for	taking	control	or	asserting	dominance,	particularly	in	the	context	of	relationships	or	conflicts.Formal	and	Informal	FormsTirar	can	also	be	used	in	different	forms	depending	on	the	level	of	formality	and	the	context	in	which	it	is	used.	For	example:	(See	Also:	Does	the
Width	of	the	Tire	Matter?	Impact	On	Performance)Tiro	la	pelota.I	threw	the	ball.Tiro	la	pelota	con	fuerza.I	threw	the	ball	with	force.ConclusionIn	conclusion,	tirar	is	a	versatile	verb	in	Spanish	that	can	have	multiple	meanings	and	uses	depending	on	the	context	in	which	it	is	used.	From	its	literal	meaning	of	pulling	or	taking,	to	its	idiomatic
expressions	and	cultural	connotations,	tirar	is	a	verb	that	requires	a	deep	understanding	of	Spanish	culture	and	language.	By	exploring	the	different	forms	and	uses	of	tirar,	learners	can	gain	a	deeper	appreciation	for	the	nuances	of	Spanish	communication	and	improve	their	language	skills.RecapIn	this	comprehensive	guide,	we	have	explored	the
various	meanings	and	uses	of	the	verb	“tirar”	in	Spanish.	We	have	seen	how	tirar	can	be	used	in	different	forms,	idiomatic	expressions,	and	cultural	contexts,	and	how	it	can	convey	a	range	of	meanings	beyond	its	literal	sense.	By	understanding	the	complexities	of	tirar,	learners	can	improve	their	language	skills	and	gain	a	deeper	appreciation	for	the
nuances	of	Spanish	communication.FAQsWhat	does	tirar	mean	in	Spanish?Tirar	means	“to	pull”	or	“to	take”	in	English,	but	it	can	have	multiple	meanings	depending	on	the	context	in	which	it	is	used.	(See	Also:	What	Do	Tire	Specs	Mean?	–	Decoded)How	do	I	use	tirar	in	a	sentence?You	can	use	tirar	in	a	sentence	by	combining	it	with	other	verbs	or
nouns	to	convey	a	specific	meaning.	For	example:	“Tiro	la	cortina”	means	“I	pulled	the	curtain.”What	are	some	idiomatic	expressions	using	tirar?Some	idiomatic	expressions	using	tirar	include	“tirar	la	casa	por	la	ventana”	(to	spend	a	lot	of	money),	“tirar	la	toalla”	(to	give	up),	and	“tirar	la	lata”	(to	get	rid	of	something).Is	tirar	a	formal	or	informal
verb?Tirar	can	be	used	in	both	formal	and	informal	contexts,	depending	on	the	level	of	formality	and	the	context	in	which	it	is	used.	For	example,	“Tiro	la	pelota”	is	a	more	informal	way	of	saying	“I	threw	the	ball,”	while	“Tiro	la	pelota	con	fuerza”	is	a	more	formal	way	of	saying	“I	threw	the	ball	with	force.”	(See	Also:	How	to	Break	a	Tire	Bead	at
Home?	Simple	Guide)Can	I	use	tirar	in	a	metaphorical	sense?Yes,	tirar	can	be	used	in	a	metaphorical	sense	to	convey	a	range	of	meanings	beyond	its	literal	sense.	For	example,	“Tirar	la	lata”	can	mean	to	get	rid	of	something,	while	“Tirar	la	toalla”	can	mean	to	give	up.					verbo	transitivo	Conjugation	1.	[lanzar]			Conjugation	to	throw		tirar	algo	a
alguien/algo	[para	hacer	daño]			to	throw	something	at	somebody/something		tírame	una	manzana			throw	me	an	apple		tírale	un	beso			blow	him	a	kiss	3.	[desechar,	malgastar]			Conjugation	to	throw	away	5.	[derribar]			Conjugation	to	knock	down	6.	[jugar	-	carta]			Conjugation	to	play	[	-	dado]			Conjugation	to	throw	8.	[imprimir]			Conjugation	to	print
9.	[suspender]			Conjugation	to	fail	tirar	verbo	intransitivo	Conjugation	1.	[estirar,	arrastrar]		tirar	(de	algo)			to	pull	(something)		tira	y	afloja			give	and	take	2.	[suj:	prenda,	pernera,	manga]			to	be	too	tight		me	tira	de	los	lados			it's	a	bit	tight	at	the	sides	3.	[disparar]			Conjugation	to	shoot		tirar	a	matar			to	shoot	to	kill	4.	[atraer]			to	have	a	pull		me
tira	la	vida	del	campo			I	feel	drawn	towards	life	in	the	country		tirar	de	algo			to	attract	something	5.	[cigarrillo,	chimenea	etc]			Conjugation	to	draw	6.	[funcionar]			Conjugation	to	go,	Conjugation	to	work	7.	[dirigirse]			Conjugation	to	go,	Conjugation	to	head	9.	[durar]			Conjugation	to	last	10.	[parecerse]		tira	a	gris			it's	greyish		tira	a	su	abuela			she
takes	after	her	grandmother		tirando	a			approaching,	not	far	from	11.	[tender]		tirar	para	algo	[persona]			to	have	the	makings	of	something		este	programa	tira	a	(ser)	hortera			this	programme	is	a	bit	on	the	tacky	side		el	tiempo	tira	a	mejorar			the	weather	looks	as	if	it's	getting	better	12.	[jugar]			to	(have	one's)	go				verbo	pronominal	Conjugation	1.
[lanzarse]		tirarse	(a)	[al	agua]			to	dive	(into)	[al	vacío]			to	jump	(into)		tirarse	sobre	alguien			to	jump	on	top	of	somebody		tirarse	de	[generalmente]			to	jump	from	[para	bajar]			to	jump	down	from	[para	matarse]			to	throw	oneself	from	2.	[tumbarse]			Conjugation	to	stretch	out	3.	[pasar	tiempo]			Conjugation	to	spend	4.	[expeler]		tirarse	un
pedo/eructo			to	fart/burp	5.	[copular]		tirarse	a	alguien			to	screw	somebody	To	throw,	to	drop,	to	shoot	Regular	AR	VerbTirar	is	the	Spanish	verb	for	"to	throw,	to	drop,	to	shoot".	It	is	a	regular	AR	verb.	Read	on	below	to	see	how	it	is	conjugated	in	the	18	major	Spanish	tenses!Similar	verbs	to	tirar	include:	arrojar,	echar,	lanzar,	deponer,	escurrir,
soltar,	disparar,	tirotear.ItemSpanishEnglishInfinitivetirarto	throw,	to	drop,	to	shootPast	participletiradothrownGerundtirandothrowingWant	a	better	way	to	learn	conjugations?Download	free	Try	it	freeRated	98%	based	on	12,000+	ratingsThe	Indicative	Present	of	tirar	is	used	to	talk	about	situations,	events	or	thoughts	that	are	happening	now	or	in
the	near	future.	It	is	also	used	to	talk	about	facts	and	truths.	For	example,	"tiro",	meaning	"I	throw".In	Spanish,	the	Indicative	Present	is	known	as	"El	Presente".PronounSpanishEnglishYotiroI	throwTútirasyou	throwElla	/	Él	/	Ustedtiras/he	throws,	you	(formal)	throwNosotras	/	Nosotrostiramoswe	throwVosotras	/	Vosotrostiráisyou	(plural)	throwEllas	/
Ellos	/	Ustedestiranthey	throwBack	to	topThe	Indicative	Preterite	of	tirar	is	used	to	talk	about	actions	completed	in	the	past,	at	a	specific	point	in	time.	For	example,	"tiré",	meaning	"I	threw".In	Spanish,	the	Indicative	Preterite	is	known	as	"El	Pretérito	Indefinido".PronounSpanishEnglishYotiréI	threwTútirasteyou	threwElla	/	Él	/	Ustedtirós/he	threw,
you	(formal)	threwNosotras	/	Nosotrostiramoswe	threwVosotras	/	Vosotrostirasteisyou	(plural)	threwEllas	/	Ellos	/	Ustedestiraronthey	threwBack	to	topThe	Indicative	Imperfect	of	tirar	is	used	to	describe	regular	and	repeated	actions	that	happened	in	the	past	and	descriptions	of	things	you	used	to	do.	For	example,	"tiraba",	meaning	"I	used	to
throw".In	Spanish,	the	Indicative	Imperfect	is	known	as	"El	Pretérito	Imperfecto".PronounSpanishEnglishYotirabaI	used	to	throwTútirabasyou	used	to	throwElla	/	Él	/	Ustedtirabas/he	used	to	throw,	you	(formal)	used	to	throwNosotras	/	Nosotrostirábamoswe	used	to	throwVosotras	/	Vosotrostirabaisyou	(plural)	used	to	throwEllas	/	Ellos	/
Ustedestirabanthey	used	to	throwBack	to	topThe	Indicative	Present	Continuous	of	tirar	is	used	to	talk	about	something	that	is	happening	continuously	or	right	now.	For	example,	"estoy	tirando",	meaning	"I	am	throwing".In	Spanish,	the	Indicative	Present	Continuous	is	known	as	"El	Presente	Progresivo".PronounSpanishEnglishYoestoy	tirandoI	am
throwingTúestás	tirandoyou	are	throwingElla	/	Él	/	Ustedestá	tirandos/he	is	throwing,	you	(formal)	are	throwingNosotras	/	Nosotrosestamos	tirandowe	are	throwingVosotras	/	Vosotrosestáis	tirandoyou	(plural)	are	throwingEllas	/	Ellos	/	Ustedesestán	tirandothey	are	throwingBack	to	topThe	Indicative	Future	of	tirar	is	used	to	talk	about	something	that
will	happen	in	the	future.	For	example,	"tiraré",	meaning	"I	will	throw".In	Spanish,	the	Indicative	Future	is	known	as	"El	Futuro	Simple".PronounSpanishEnglishYotiraréI	will	throwTútirarásyou	will	throwElla	/	Él	/	Ustedtirarás/he	will	throw,	you	(formal)	will	throwNosotras	/	Nosotrostiraremoswe	will	throwVosotras	/	Vosotrostiraréisyou	(plural)	will
throwEllas	/	Ellos	/	Ustedestiraránthey	will	throwBack	to	topThe	Indicative	Conditional	of	tirar	is	used	to	talk	about	something	that	may	happen	in	the	future,	hypothesis	and	probabilities.	For	example,	"tiraría",	meaning	"I	would	throw".In	Spanish,	the	Indicative	Conditional	is	known	as	"El	Condicional	Simple".PronounSpanishEnglishYotiraríaI	would
throwTútiraríasyou	would	throwElla	/	Él	/	Ustedtirarías/he	would	throw,	you	(formal)	would	throwNosotras	/	Nosotrostiraríamoswe	would	throwVosotras	/	Vosotrostiraríaisyou	(plural)	would	throwEllas	/	Ellos	/	Ustedestiraríanthey	would	throwBack	to	topThe	Indicative	Present	Perfect	of	tirar	is	used	to	describe	actions	that	started	recently	(in	the
past)	and	are	still	happening	now	or	things	that	have	been	done	recently.	For	example,	"he	tirado",	meaning	"I	have	thrown".In	Spanish,	the	Indicative	Present	Perfect	is	known	as	"El	Pretérito	Perfecto".PronounSpanishEnglishYohe	tiradoI	have	thrownTúhas	tiradoyou	have	thrownElla	/	Él	/	Ustedha	tirados/he	has	thrown,	you	(formal)	have
thrownNosotras	/	Nosotroshemos	tiradowe	have	thrownVosotras	/	Vosotroshabéis	tiradoyou	(plural)	have	thrownEllas	/	Ellos	/	Ustedeshan	tiradothey	have	thrownBack	to	topThe	Indicative	Past	Perfect	of	tirar	is	used	to	talk	about	actions	that	happened	before	another	action	in	the	past.	For	example,	"había	tirado",	meaning	"I	had	thrown".In	Spanish,
the	Indicative	Past	Perfect	is	known	as	"El	Pretérito	Pluscuamperfecto".PronounSpanishEnglishYohabía	tiradoI	had	thrownTúhabías	tiradoyou	had	thrownElla	/	Él	/	Ustedhabía	tirados/he	had	thrown,	you	(formal)	had	thrownNosotras	/	Nosotroshabíamos	tiradowe	had	thrownVosotras	/	Vosotroshabíais	tiradoyou	(plural)	had	thrownEllas	/	Ellos	/
Ustedeshabían	tiradothey	had	thrownBack	to	topThe	Indicative	Future	Perfect	of	tirar	is	used	to	talk	about	something	that	will	have	happened	in	the	future	after	something	else	has	already	happened.	For	example,	"habré	tirado",	meaning	"I	will	have	thrown".In	Spanish,	the	Indicative	Future	Perfect	is	known	as	"El	Futuro
Perfecto".PronounSpanishEnglishYohabré	tiradoI	will	have	thrownTúhabrás	tiradoyou	will	have	thrownElla	/	Él	/	Ustedhabrá	tirados/he	will	have	thrown,	you	(formal)	will	have	thrownNosotras	/	Nosotroshabremos	tiradowe	will	have	thrownVosotras	/	Vosotroshabréis	tiradoyou	(plural)	will	have	thrownEllas	/	Ellos	/	Ustedeshabrán	tiradothey	will	have
thrownBack	to	topThe	Indicative	Conditional	Perfect	of	tirar	is	used	to	talk	about	something	that	would	have	happened	in	the	past	but	didn’t	due	to	another	action.	For	example,	"habría	tirado",	meaning	"I	would	have	thrown".In	Spanish,	the	Indicative	Conditional	Perfect	is	known	as	"El	Condicional	Perfecto".PronounSpanishEnglishYohabría	tiradoI
would	have	thrownTúhabrías	tiradoyou	would	have	thrownElla	/	Él	/	Ustedhabría	tirados/he	would	have	thrown,	you	(formal)	would	have	thrownNosotras	/	Nosotroshabríamos	tiradowe	would	have	thrownVosotras	/	Vosotroshabríais	tiradoyou	(plural)	would	have	thrownEllas	/	Ellos	/	Ustedeshabrían	tiradothey	would	have	thrownBack	to	topWant	a
better	way	to	learn	conjugations?Download	free	Try	it	freeRated	98%	based	on	12,000+	ratingsWant	a	better	way	to	learn	conjugations?Download	free	Try	it	freeRated	98%	based	on	12,000+	ratingsThe	Imperative	Affirmative	is	used	to	give	orders	and	commands,	to	tell	someone	to	do	something.	For	example,	"tire",	meaning	"(to	you	formal)
throw!".In	Spanish,	the	Imperative	Affirmative	is	known	as	"El	Imperativo	Afirmativo".PronounSpanishEnglishYo--Tútira(to	you)	throw!Ella	/	Él	/	Ustedtire(to	you	formal)	throw!Nosotras	/	Nosotrostiremoslet's	throw!Vosotras	/	Vosotrostirad(to	you	plural)	throw!Ellas	/	Ellos	/	Ustedestiren(to	you	plural	formal)	throw!Back	to	topThe	Imperative	Negative
is	used	to	give	orders	and	commands,	telling	someone	not	to	do	something.	For	example,	"no	tire",	meaning	"(to	you	formal)	don't	throw!".In	Spanish,	the	Imperative	Negative	is	known	as	"El	Imperativo	Negativo".PronounSpanishEnglishYo--Túno	tires(to	you)	don't	throw!Ella	/	Él	/	Ustedno	tire(to	you	formal)	don't	throw!Nosotras	/	Nosotrosno
tiremoslet's	not	throw!Vosotras	/	Vosotrosno	tiréis(to	you	plural)	don't	throw!Ellas	/	Ellos	/	Ustedesno	tiren(to	you	plural	formal)	don't	throw!Back	to	top	Hola!	We	built	Ella	Verbs	to	help	people	(and	ourselves!)	master	one	of	the	hardest	parts	of	Spanish	–	verb	conjugation.	It	guides	you	through	learning	all	tenses	in	an	easy-to-follow	way,	giving	you
levels	of	bite-sized	lessons	and	fun	quizzes.	Here	is	a	6	minute	overview	of	all	of	the	app's	features:It	has	changed	a	lot	over	the	6+	years	we	have	been	working	on	it,	but	the	goal	remains	the	same	–	to	help	you	master	Spanish	conjugation!	You	can	download	and	try	it	for	free,	and,	if	you	do,	please	send	any	and	all	feedback	our	way!-	Jane	&	BrianGet
Started	Download	for	iOS	Download	for	Android	Use	on	WebRated	98%	based	on	12,000+	ratingsBack	to	top	TRANSLATIONS	&	EXAMPLESNo	me	sorprende	que	tiraran	de	la	rienda	en	esa	cifra	porque,	hay	que	decirlo,	la	Comisión	y	el	Parlamento	no	pudieron	anunciar	claramente	un	conjunto	coherente	de	prioridades.I	am	not	surprised	that	they
applied	a	tight	rein	to	this	figure	because,	it	has	to	be	said,	the	Commission	and	Parliament	were	not	able	to	put	forward	a	clear	signal	of	a	coherent	set	of	priorities.El	procedimiento	es	siempre	el	mismo:	el	joven	es	obligado	a	subirse	a	un	taburete,	se	le	coloca	una	soga	alrededor	del	cuello,	y	cuando	el	verdugo	tira	de	una	patada	el	taburete,	la	soga
aprieta.The	procedure	is	always	the	same:	the	young	man	has	to	climb	onto	a	stool,	the	noose	is	placed	around	his	neck,	and	when	the	executioner	kicks	away	the	stool,	the	noose	pulls	tight.tirar	al	sueloto	bowl	overPor	tanto,	no	son	un	símbolo	de	usar	y	tirar.It	is	not	therefore	a	question	of	discarding	the	symbol	once	it	has	served	its	purpose.Cada
vez	son	más	los	componentes	que	tiramos	y	no	queremos	y	que	se	pueden	utilizar	una	segunda	y	hasta	una	tercera	vez.More	and	more	components	of	what	we	throw	out	and	discard	are	given	a	second,	or	third,	lease	of	life.Queremos	participar	en	la	solución	del	problema	de	los	peces	capturados	que	se	tiran	por	la	borda	una	vez	muertos.We	should
like	to	help	to	solve	the	problem	of	by-catches	which	die	and	are	discarded.Ustedes	pueden	empujar,	pueden	tirar	y	volver	a	reactivar	el	proceso.You	can	push,	you	can	pull	and	you	can	get	the	train	back	on	track.hay	mucho	que	hacer	pero	entre	todos	podemos	tirar	p'alantethere's	a	lot	to	be	done	but	if	we	all	pull	together	we	can	get	through	itcon
$100	podríamos	tirar	hasta	fin	de	meswith	$100	we	could	get	by	until	the	end	of	the	monthCONTEXT	EXAMPLESReinyectar	fondos	en	una	economía	desenfrenada	es	tirar	el	dinero	por	la	ventana.Re-injecting	funds	into	an	unrestrained	economy	is	just	throwing	money	down	the	drain.La	Unión	Europea	no	puede	querer	tirar	con	una	mano	lo	que	da
con	la	otra.The	European	Union	cannot	take	away	with	one	hand	what	it	has	given	with	the	other.Se	trata	de	tirar	el	dinero	de	los	contribuyentes	por	la	ventana	sin	ningún	sentido.This	is	a	completely	senseless	pouring	of	taxpayers'	money	down	the	drain.No	dudo	que	el	Consejo	volverá	a	tirar	esta	propuesta	a	la	papelera.I	do	not	doubt	that	the
Council	will	chuck	this	proposal	in	the	dustbin	as	well.Añadiré	que	coincido	en	que	lo	de	"tirar	de	la	manta"	ha	pasado	ahora	al	dominio	público.I	would	add	that	I	agree	that	whistle-blowing	is	now	in	the	public	knowledge.Añadiré	que	coincido	en	que	lo	de	"	tirar	de	la	manta	"	ha	pasado	ahora	al	dominio	público.I	would	add	that	I	agree	that	whistle-
blowing	is	now	in	the	public	knowledge.Las	medidas	que	apliquemos	no	deberían	llevar	a	las	líneas	aéreas	europeas	a	tirar	la	toalla.Our	measures	should	not	result	in	European	companies	having	to	give	up	the	fight.Bushill-Mattews	también	ha	dicho	que	la	próxima	vez	va	a	tirar	a	dar.I	noted	that	Mr	Bushill-Matthews	also	said	that	next	time	he	will
fire	live	rounds.Como	ya	he	tenido	ocasión	de	decir	antes,	la	Comisión	no	desea	tirar	de	todos	los	hilos.As	I	have	already	had	occasion	to	say,	the	Commission	has	no	wish	to	pull	all	the	strings.Permitir	que	ocurra	esto	sería	como	tirar	el	grano	con	la	paja.Allowing	that	to	happen	would	amount	to	throwing	the	baby	out	with	the	bath	water.El	abandono
que	hace	ahora	es	como	tirar	diez	años	de	negociaciones	por	la	ventana.Now	that	they	are	jumping	ship,	it	is	like	throwing	ten	years	of	negotiations	out	of	the	window.Recuerdo	que	en	esta	Asamblea	hemos	debatido	apasionadamente	sobre	la	mentalidad	de	coger	y	tirar.I	recall	our	impassioned	debates	in	this	House	about	the	throw-away
mentality.Tales	hechos	tuvieron	el	mismo	efecto	que	tirar	una	piedra	grande	en	un	estanque	y	generar	ondas.Those	events	were	rather	like	throwing	a	large	stone	into	a	pond,	creating	ripples.Pero	sí	una	población,	con	determinación	constante	y	que	no	va	a	tirar	la	toalla.I	met	people	having	a	bad	time,	permanently	humiliated	and	insecure	but	still
determined	to	resist.Alimentos	que	están	para	tirar	pueden	seguir	vendiéndose	en	las	tiendas	si	se	autoriza	la	irradiación.Shops	can	continue	to	sell	food	past	its	sell-by	date	if	irradiation	is	allowed.Esto	no	es	otra	cosa	que	tirar	el	dinero,	y	es	una	política	con	la	que	la	UE	no	puede	continuar.This	is	nothing	but	wasted	money	and	a	policy	which	the	EU
should	not	be	involved	with.Es	justo	que	defendamos	los	derechos	humanos,	pero	no	hay	que	tirar	la	fruta	sana	con	la	podrida.Mr	President,	we	say	yes	to	a	committee,	but	no	to	anti-American	hysteria.Ustedes	pueden	empujar,	pueden	tirar	y	volver	a	reactivar	el	proceso.You	can	push,	you	can	pull	and	you	can	get	the	train	back	on	track.No	creo	que
podamos	permitirnos	el	lujo	de	tirar	de	nuevo	los	peces	al	mar	cuando	son	tan	valiosos.I	do	not	think	we	can	afford	to	throw	fish	back	in	the	sea	when	they	are	so	valuable.No	hay	que	mirar	a	los	inmigrantes	como	trabajadores	desechables	que	se	pueden	tirar	una	vez	usados.Immigrants	must	not	be	viewed	as	disposable	workers	who	can	be	thrown
away	after	use.
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